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PEDEPAT
JuniomHas padora Ha Temy: «KosopaTuBHas JieKCMKa B MPOU3BeIEHUSIX
AMN. Kynpuna (na marepuasie mnoBectu «Mosox»). Pabora (55 crpanun)
COCTOHT M3 pedepara, BBEACHUS, TPEX INIaB OCHOBHOW YaCTH, 3aKIIOUEHUS, CIICKa
auTepatypsl (76 HICTOUHUKOB), IPUIIOKEHUS.

KaroueBbie cjioBa

KOJIOPATUB, KOJIOPATUBHASA JIEKCUKA, HIBETOOBO3HAYEHMUE,
AXPOMATHUYECKHUE [IBETA, XPOMATHUYECKUE HIBETA, JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKOE IIOJIE «IIBET», LIBETOBOE MUKPOIIOJIE,
[IBETOBAA KAPTHUHA MUWPA, CJIOBOYIIOTPEBJIEHUE

OO0beKT IMIIOMHOI0 HCCJAEAOBAHUS — KOJIOpPAaTHMBHAs JIEKCHKA B IOBECTU
A.N. Kynpuna «Monox».

IIpeamer AUNIOMHOIO HccaeI0BaHUsA — QYHKIMOHUPOBAHHUE KOJIOPATUBOB B
noBectu A.U. Kynipuna «Mosox» (MX JE€KCUKO-CEMaHTHYECKue, rpaMMaTHieCcKue,
(yHKIMOHAIbHBIE 0COOCHHOCTH).

Heap aumiioMHON padOTbl — BBIABUTH M ONUCATh XYyAOKECTBEHHBIC
(YHKIMH, CEMAaHTUYECKHE U TIPAMMAaTUYECKHUE OCOOEHHOCTH KOJIOPATHUBHOM
nekcuku B Tekcte noBectu A.M. Kynpuna «Monox».

OCHOBHBIMM METOJAMM HMCCJEIOBAHMA, HCIOJIb3YyEMbIMU B paloTe,
SBJIIFOTCSL METOJI CILJIOIIHOM BBIOOPKHM Marepuaja U3 UCTOYHHMKOB, ONMUCATEIbHBIN
METOZ, METOJ KOJMYECTBEHHBIX IIOJCYETOB, METOJ TEMATHYECKOTO OINHUCAHUS
JIEKCHKHU.

Teopernyeckasi 3HAYMMOCTb UCCIIEAOBAaHUS BUINUTCS B U3YYEHHH HMCTOPUHU
KOJIODAaTUBHOCTH B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHUHW, B OIPEIAEIEHUN OCHOBHBIX
TEOPETUYECKUX TTOHATHUH.

Hayuynass HoBu3HA MccienoBanus. B paboTte 1aHO KOMIUIEKCHOE U3yYEHHE
KOJIOPAaTUBHOM JIeKCUMKU B sA3bike moBecTH A.M. Kynpuna «Momnox» (mpoBoguTcs
KJaccu(ukanusi TEKCTOBBIX €IWHUII C CEMAHTHUKOM IIBETa MO TEMaTHYECKUM
rpynmnaM,  ONpeNemnsiioTcsl  rpaMMarTHuYecKue  OCOOEHHOCTH  HMCCIeAyeMOM
KOJIOPAaTUBHOM JIEKCUKH, BBISIBIISIETCS €€ YacTepevyHasi IPUHAJIC)KHOCTD).

B03MOKHOCTH NIPOOJIZKEHUSI MCCJICIOBAHUSA 110 TaHHOW TEMATHUKE BUIAUTCS
B HEOOXONMMOCTH JalbHEHIIEro W3y4eHUs KOJOPATUBHOM  JIGKCUKH B
npousBeneHusasx A.W. KynpuHa, 4YTO BaXXHO HE TOJNBKO JUIsi OINHCAHUSA
0COOEHHOCTEHN XY/I0)KECTBEHHOTO TEKCTa M CTUJISL MUCATelIsd, HO U JIJIsi COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYECKOTO aHaliu3a, KOTOpBIM sBisieTcss A((PEKTUBHBIM  MPUEMOM
M3YYEHUS UHANBUIYAIbHO-ABTOPCKOM S3BIKOBOM KapTHHBI MUPA.



ABSTRACT

Thesis on “The colorative vocabulary in the works of A. I. Kuprin
(based on his short novel “Moloch”). The thesis (56 pages) consists of an
abstract, an introduction, three chapters of the main part, a conclusion, a
bibliography (76 sources), and an appendix.

Keywords: COLORATIVE, COLORATIVE VOCABULARY, COLOR
DESIGNATION, ACHROMATIC COLORS, CHROMATIC COLORS,
LEXICAL-SEMANTIC  FIELD  “COLOR”, COLOR  MICROFIELD,
CHROMATIC PICTURE OF THE WORLD, WORD USAGE

The object of study is the colorative vocabulary in the short novel
“Moloch” by A. I. Kuprin.

Subject of research is the functioning of the coloratives in the short novel
“Moloch” by A. I. Kuprin (their lexical-semantic, grammatical and functional
features).

The purpose of research is to identify and describe the artistic functions,
semantic and grammatical features of the colorative vocabulary in the text of the
short novel “Moloch” by A. I. Kuprin.

The main research methods used in the work are the method of continuous
sampling of material from sources, descriptive method, quantitative calculations
method, the method of thematic vocabulary description.

Theoretical significance of the research is in the study of the history of
colorativity in the modern linguistics, in determining basic theoretical concepts.

The novelty of the research. This thesis gives a comprehensive study of the
colorative vocabulary in the short novel “Moloch” by A. I. Kuprin (text units with
the semantics of color are classified by thematic groups, grammatical features of
the studied colorative vocabulary are determined, parts of speech are detected).

The opportunity to continue studies on the subject stems in the need for
further studies of colorative vocabulary in the works of A. I. Kuprin, which is
important not only to describe the features of the literary text and style of the
writer, but also for the linguistic analysis itself which is an effective method of
studying the author’s individual linguistic picture of the world.



